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Eesti 
Mis see on? Juhuslik merenduse grimass või sihipärased otsingud 

kasutamiseks moodsatel konteinerlaevadel? "Navigaator" 1990, nr. 1 
tuuleenergia 

"Anja" 
M e r e m e e s t e on 

Liidu v o l i k o g u s hukkunud 

Mis uudist? 

13. märtsil pidas Tallinnas nõu Eesti Meremeeste Liidu vo­
likogu. Kinnitati Eesti Meremeeste Liidu Üldkogu päevakord: 
aruande Eesti Meremeeste Liidu tööst teeb liidu vanem Ants 
Pärna, revisjonikomisjoni aruande esitab Olaf Vaarmaa, ette­
kande Eesti Vabariigi Meremeeste Seadusest teeb kaugsõidu-
kapten Arno Kask. Volikogu väljalangenud liikmete asemele 
valitakse uued. 

Volikogu koosolekul võttis Pärnu osakonna nimel sõna Lem­
bit Song, kes andis ülevaate mõni päev varem toimunud Pär­
n u osakonna üldkoosolekust. Eesti Meremeeste Liidu Pärnu 
osakonna üldkogu arvas oma liikmete hulgast välja 10 ini­
m e s t kes ei ole tasunud liikmemaksu ega osalenud liidu töös. 
Volikogu kinnitas Pärnu osakonna üldkogu otsuse. Pärnu 
osakond taotleb, et Eesti Meremeeste Liidu volikogu Ja üldko­
gu tõstataksid Eesti Vabariigi valitsuse ees küsimuse Eesti 
Meremeeste Kodu vanema ametikoha sisseseadmisest Sõna 
võtsid veel volikogu liikmed Rein Raudsalu, Arno Kask j a Ak­
sel Siemer. Lühiülevaate 1992. aastal toimuvast suurest rah­
vusvahelisest regatist, mille üks etapp Kotka-Tallinn toob mei­
le ligi 100 j ahu j a mitu suur t purjekat andis volikogu liige Tiit 
Nõu. Volikogu otsustas nõu j a jõuga igati aidata selle regati 
läbiviimisel. 

Seekordsel volikogu koosolekul võeti liitu vastu 57 täisliiget 
j a 2 noorliiget 

Eesti Meremeeste Liidu üldkogu tuleb kokku 30 . märtsil 
kell 12 Tallinna Mereklubis aadressil Uus-Sadama 14. Meel­
detuletuseks neile, kes pole veel tasunud oma liikmemaksu: 
seda saab teha igal tööpäeval Eesti Meremuuseumis aad­
ressil Tallinn, Pikk 70. 

Heino Tohver 

Eesti Merelaevanduse 
kaugsõidukapten Nikolai 
Melnitsenko. kes oli "Anja" 
viimane kapten, andis laeva­
huku kohta järgmise ametli­
k u informatsiooni: 

28. veebruaril 1991. a.. teel 
Gabestat (Tuneesia) Roueni 
(Prantsusmaa), tormise lima­
ga seiskus mootorlaeva "Anja" 
pearnasJn. Laev hakkas triivi­
ma kalda poole ning jooksis 
karile De La Vela neeme kohal 
Loode-Hispaanias. 

Laevapere päästeti kopteri­
tega enne, kül laev karile Jook­
sis. 

Hispaania võimude poolt lä­
biviidud juurdlusel andsid tun­
nistusi ni "Anja* kapten kui ka 
vanernmehaanik, kes seejärel 
lahkusid Hfcpaaniast. järgne­
des varem reparrieeritud lae-
vapereiiikmeile. 

Et osutada vajalikku abi ja 
luua side võimudega, sõitsid 
Hispaaniasse laevaomaniku 
ja kindlustusandja esindajad. 

"Eesti Mereagentuuri" Pär­
nu filiaali juhataja ARNO 
KASK: 

Jõgi on jääs . Meie teeme en­
dale kontorit Oks noormees 
on juba abiks, praegu õpib ta 
Tallinnas amet i t seejärel 
hakkame kahekesi Pärnusse 
saabuvaid välismaa laevu 
agenteerima. Meie korralda­
da jääb laeva sisse- ning väl­
jasõ i t aitame kaptenil lahen­
dada kõiki küsimusi, hoolit­
seme, et kohal oleksid toll j a 
piirivalve. Tänavu on Pärnus 
juba oma tolli- Ja piirivalve-
p u n k t Praegu ei oska öelda, 
kui palju laevu Pärnusse tu­
leb, aga 30—40 peaks neid 
suve jooksul olema küll. 

Pärnu linna infrastruktuuri 
abiga peaks olema võimalik 
laevade probleemid lahenda­
da: arstidega oleme kokku­
leppe saavutanud, pesu pese­
mise jms. korraldame. Kütu­
sega võib vist probleeme tek­
kida, kuid arvame, et saame 
sellegagi hakkama. "Estmale" 
on see oluliselt kergem, et ei 
pea iga laeva pärast Pärnus­
se sõitma. 

Hakkame ekspedeerima ka 
Pärnust saadetavat eksport­
kaupa: vormistame kõik laa­
dungi dokumendid, tollipabe-
rid, sertifikaadid, kindlustu­
se jm., et klient saaks Tallin-
na-sõitudeta Pärnust kauba 
teele saata. 

Asusin sellele tööle seepä­
r a s t et see on merendusala­
ne, mulle seega erialane töö. 
Olen lõpetanud Tallinna Me­

rekooli ja Odessa Merelaevas-
tiku Inseneride Instituudi 
veetranspordi ekspluatat­
siooni alal, sõitnud Eesti Me­
relaevanduses 13 aastat 
kaugsõidu kaptenina. 10 aas­
tat olen olnud Eesti Merelae­
vanduse ülema asetäitja j a 10 
aas ta tu lem. 

Madli Vitismann 
Pärnu sadama olevikku ja 

tulevikku tutvustame meie 
ajalehe järgmises numbris. 
Ühtlasi juhime tähelepanu sel­
lele, et ajakirja "Fairplay" 24. 
jaanuari numbris tutvustatak­
se "Eesti Mereagentuuri" tege­
vust pealkirja a l "Eraalgatus 
võitluses koha eest Nõukogu­
de bisnises'. 
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(Algus 12. märtsi "Eesti Me­
remehes") 

Jätkame kapteni vastutuse 
teemal. 

Tihti pahandavad Lääne-
Aafrika liini kaptenid, et nad 
võiksid teel Tallinna poole 
mingi kauba näiteks Kanaari 
saartele peale võtta, aga ise ei 
või otsustada, peavad järele 
küsima. Aga võib-olla ei võigi 
tõesti ise otsustada: selleks, 
et otsustada, kas on kasulik 
või mitte, pead sa teadma 
prahirahasid, pead teadma, 
missugused on kulud, kui 
tollesse sadamasse sisse 
minna, pead teadma, kas 
sind on ru t tu kodusadamas­
se vaja. Võib-olla seetõttu, et 
võtad möödaminnes j u h u s ­
likku kaupa peale, hilined tei­
sele reisile, kuhu laevaoma­
nikul sind vaja. Seda kõike on 
ju väga raske ise otsustada. 

Me, kaptenid, kurjustame 
tihti, et meil ei ole küllaldaselt 
vabadust ise otsustada. Ma 
ise olin ka kange kurjustaja. 
Aga olen nüüd juba kümme 
aastat laevanduses kaldal 
töötanud j a näen seda asja 
võib-olla laiemalt ja saan ehk 
natuke paremini aru, kui 
kapteni õigusi piiratakse roh­
kem, kui ta ise seda vastu võ­
tab. 

Aga kuidas on kapteni ot­
sustusõigusega laeva j uh t i ­
misel? Näi teks i lmastiku­
t ing imused — kas kapten 
otsustab ise, et võib välja 
sõita? 

Jah, otsustab. Aga see on 
väga huvitav asi, hiljuti oli 
meil siin ü k s juhtum kõneks. 
Saadeti siit üks mees välisfir­
masse kaptenina sõitma. 
Kord oli kõva torm — ta ei läi­
nud välja. Teine kord oli tugev 
tuul — ta ei läinud ühe kai 
äärest teise äärde. Kolmas 
kord oli väsinud, kas kaua 
sillas olnud või — ja otsustas 
hommikut oodata ning alles 
siis välja minna. Pärast seda 
viimast korda saime tele­
grammi: võtke see kapten 
maha j a saatke meile teine. 
Me siin oleme ikka lojaalsed, 
aga sääl, kus on tõeline turu­
majandus, sääl on kapteni j a 
laevaomaniku suhted hoopis 
raskemad. Meil siin võib tea­
tada, et tuul t on kümme pal­
li ning selle tuulega sadamast 
välja ei saa, ning polegi kap­
tenilt midagi nõuda. Aga seal, 
kus laevaomanik kaotab sel­
lega võib-olla suured rahad, 
küsib ta kohe: miks ei läinud 
sadamast välja? Me siin vaa­
tame, et oleks tagatud mere-
sõiduohutus, aga turumajan­
duses lähevad firmad sageli 
riskile. 

Eks seal on ju ka nii, et kui 
on tegu majanduslikku 
kasu toova riskiga, s i is kap­
tenit ergutatakse ka majan­
duslikult. Aga meil ootab 
kaptenit riskimise eest 
ainult karistus? 

Peaks üt lema nii, et me ar­
vestame vähe avariijuhtumi 
puhul põhjendatud riski j a 
stimuleerime vähe kaptenit, 
kui ta õieti j a põhjendatult 
riskides tõi laevaomanikule 
tulu. 

Juhenduskapteni teema­
ga seoses on mul küsimus: 
kes siis otsustab, kui on ris­
kantne olukord? 

Väga raske küsimus. Ma ni­
mesid ei hakka nimetama, 
toon näiteks ühe sellise juh ­
tumi. , 

Sõitsin ühe kapteniga tema 
esimeses reisus. Ta polnud 
enam nii väga noor, üle kol­
mekümne — täiseas mees. 
Sildusime sadamas, kus ei ol­
nud lootsi. Mul oli muidugi 
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Mere-eetikast ja 
veidi muustki 

arutleb Eesti Merelaevanduse 
juhenduskapten ROLAND LEIT 
huvitav vaadata, kuidas ta te­
gutseb. Aga mina olin selles 
sadamas j u b a olnud, teadsin 
sealseid olusid j a seetõttu pi­
din talle ikka üht-teist ütle­
ma. Mitte ainul t kui juhenda­
ja, vaid ka kui teine kapten, 
kes selles sadamas enne ol­
nud. Aga mees oli väga selli­
ne... endas kindel. Ma ütlesin 
talle ühe korra, et ma teeksin 
ikka niiviisi: annaksin esime­
sena parema ankru ära. Ta ei 
anna seda käsku. Ütlen teist 
korda: ma tungivalt soovitak­
sin sul anda ankur ära. Ei, ta 
ei tee seda. Ma näen, et ta te­
gutsemine sildumisel võib 
viia — ei, mitte hädao- § 
huni, aga seal oli kivikai | 
j a laevale või kaiga oleks I 
võinud midagi juhtuda. 
Ma siis ütlesin, et prae­
gusel juhu l m a peaksin 
juhtimise enda peale 
võtma. Ta pööras ringi ja 
läks sillast alla. No ma 
hakkasin edasi juhtima. 
Sildusime, panime ot­
sad kaile — kõik korras. 
Tuleb raadiojaama ülem 
ja ütleb, et kapten andis 
telegrammi, kas ma 
pean selle edasi andma. 
Laevanduse ülemale 
mõeldud telegrammis 
oli öeldud, et sellest päe­
vast andsin laeva juhti­
mise üle juhenduskap-
tenile. Ma ütlesin, et 
seda radiogrammi pole 
vaja edasi anda, ootame 
natukese. Hommikuks 
oli tal see viha üle läi­
nud, tegi oma tööd eda­
si. Sõitsime reisi koos lõ­
puni. Aga koju tagasi 
jõudnud, tuli mul siiski soo­
vitada tema kapteniks kinni­
tamisega na tuke oodata. J a 
mitte sellepärast, et ta sada­
mat tundmata veidi valesti te­
gutses, vaid sellepärast et ta 
nii kergesti oli valmis oma 
laeva edasi andma. Firma oli 
talle andnud laeva juhtida ja 
nii kergelt seda õigust ikka 
ära anda ei tohiks. Ka see on 
puhas mere-eetika küsimus. 

Siin tekib ka teine mõte: 
kas nii äkiline inimene võib 
olla kollektiivi juht? 

Jah , kindlasti tekib. Jä ikust 
ja vastutulelikkuse puudust 
oli tal ka meeskonna suhtes. 
Aga nüüd ta sõidab juba aas­
taid ega tee seda halvasti. 

Jah , aga see juh tum on ka 
teiselt poolt mere-eetika küsi­
mus. See oli talle ikkagi trau­
ma: kaptenil on kapteni au ja 
kapteni uhkus , j a sina lähed 
võtad talt juhtimise ära. Nii­
sugust asja võib juhendaja 
tõesti vaid kriitilistel juhtu­
mitel teha. Peab hoolega mõt­
lema, et sellest mehest tuleb 
kapten, aga s ina ju traumee-
rid teda, mis pole jus t kõige 
õigem tegu. 

Autosõidu õpetajal on ta-
gavarapedaalid kasutada ja 
tema vastutab. Kui laev sõi­
dab kai nurga maha, kes siis 
juhenduskapteniga sõidul 

vastutab? 
Juriidiliselt vastutab kind­

lasti kapten. Administratiiv­
selt vastutab ka juhendus­
kapten niisama palju, kui ise­
gi mitte rohkem. On teada 
mitu korda, kui laeval midagi 
juh tus j a laevanduse ülem 
karistas juhenduskaptenit 
isegi karmimalt kui kaptenit 
J a õigesti tegi. 

Murmanski laevanduses oli 
järgmine lugu. Juhendus ­
kapten läks noore kapteniga 
reisi. Suures Beltis seisavad 
mõlemad koos komandosilla 
vasakus pardas, ajavad jut tu , 
kapten annab vahitüürirne-

helt saadud informatsiooni 
alusel roolimehele käsklusi. 
Lähenedes Ester-Renneni 
kitsusele näevad, et Korsöri 
juures seisab madalikul laev. 
Mõlemad, nii noor kapten kui 
ka juhendaja tunnevad hästi 
seda piirkonda j a nii nad vaa-
tavadki j a naeravad, et näe 
kus tola, k u h u läks. Samal 
ajal vahitüürimees kannab 
ette, et oleks aeg pöörata tei­
sele kursile. Aga kaptenid on 
niivõrd hõivatud teise laeva 
kritiseerimisest, et ei pööra 
ettekandele tähelepanu. Va­
hitüürimees oli ka selline... 
ütles kaptenitele, kaptenid ei 
pööra, no mis siis ikka... J a 
nii nad lähevadki täpselt sel­
le teise laeva juurde . Sealt an­
takse rakette: ta lähete ohtu! 
Aga nemad ikka arutavad, et 
no on alles tolad need teised 
mehed. J a nii nad istusid täp­
selt nende samade kivide 
õtsa... Kaks laeva üksteise 
kõrval... 

Jälle mere-eetika, eks ole. 
Oks asi on siin muidugi laeva 
juhtimine, aga teine on ju­
henduskapteni küsimus. 
Tema muidugi vallandati lae­
vandusest. Kaptenit, kui ma 
ei eksi, tehti aastaks vane­
maks tüüriks. Hea vahekord 
kapteni ja juhenduskapteni 
vahel on muidugi väga soovi­
tav, aga juhendaja peab kogu 

aeg juhendama, sellest hooli­
mata, et kapten teinekord ei 
võta seda hästi vastu. Ütle­
matajätmine võib viia kehva­
dele tagajärgedele. 

J a sel korral oli vahitüüri­
mees ka süüdi. Viimasel ajal 
hakkame juba rääkima, et 
mees on vahis j a kannab täit 
vas tu tus t N. Liidu merelae-
vastiku määrustikus on 
nüüd ka kirjas, et seni kui 
kapten ei ole võtnud juhtimist 
enda peale, vastutab täieli­
kult vahitüürimees. Aga kap­
teni juhtimine algab sellest, 
kui ta annab mõne käskluse, 
e^a ta ei ütlegi vahitüürime-

I hele, et nüüd juhin 
mina laeva. Kui tüüri­
mees on noor, siis mui­
dugi ütleb kapten: sa 
pead mind hoiatama iga 
pöörde eel. Olen õpeta­
nud kapteneid, et nad 
teeksid kohe reisi esi­
mestest minutitest sel­
ge vahe, millal tüürime­
hed peavad kaptenit 
ette hoiatama ja millal 
võivad iseseisvalt otsu­
seid vastu võtta. 

Olen kogenud, et kui 
sillas on kõik eestla­
sed, siis on käsklused 
eestikeelsed. Aga kui 
tuleb veel üks mees, 
kes ei ole eestlane, ha­
katakse vene keeles 
rääkima. Kas siin on 
ka eetikaga tegemist? 

Mitte üksnes. See on 
ka sügavalt praktiline 
küsimus. Ma teen ise 
täpselt samamoodi. Kui 
ma annan näiteks rooli­
mehele eesti keeles 

käskluse, aga mu vahitüüri­
mees ei saa aru, no kuhu see 
kõlbab. Ma pean vene keeles 
rääkima, kuigi ma muidugi 
tahaksin eesti keeles laeva 
juhtida. 

J a mis üldse keelteoskuses­
se puutub.. . Me saame ingli­
se keele oskamise eest lisata­
su 10% ja ajame oma asjad 
muidugi ära, aga enamik 
neist 10% saajaist keelt siiski 
perfektselt ei valda. Shakes­
peare'! vaevalt keegi loetud 
saab. 

Muide, üks seik Eesti Kap­
tenite Klubi asjus. 1932. kuni 
1938. aastani, kui ma ei eksi, 
andis tollane Eesti Kaptenite 
Klubi välja aas ta raamatu t 
niisugust väikest teatmikku, 
kus olid kõik andmed nii kau­
ba- kui kalalaevand use koha. 
Millised on uued laevad, kui 
palju vanu maha kantud, kui 
palju mehi töötab jne. — väga 
huvitavad statistilised and­
med. Tulin mõttele, et mis 
Eesti Kaptenite Klubi see on, 
kui me midagi niisugust ees­
ti keeles välja anda ei saa. 
Peaksime seda tegema mui­
dugi kahes keeles, eestlastest 
kapteneid on 10—^pro tsen­
ti, merel veel vähemgi. Eesti 
Meremeeste Liit ajab meren­
duses rohkem Eesti asja — 
kuigi aktiivsust on vähe. Kap­

tenite Klubi on aktiivsem. Ma 
ei mõtle mingit poliitilist ak­
ti ivsust vaid majanduslikku 
j a üldse asjaajamist Seda 
tänu presidendile, tema on 
väga tore mees. "Esman" j a 
teised ettevõtmised näita­
vad, et klubi tegutseb. Ta on 
ka välismaal tuntud. 

Missugune piirkond on 
kõige ohtlikum sõita? 

25 aastat oli mu peamiseks 
sõidurajooniks mered Nord­
kapist Beringi väinani j a nad 
pole raskuse mõttes muidugi 
võrreldavad Lääne-Aafrika 
sõidupiirkonnaga. Pärast 
oma esimest reisi Conakrysse 
naersin kodus, et pole nii pal­
j u aluspükstes voodis maga­
nud, kui sellel reisil. Põhjas, 
seal tuli ikka peamiselt riides 
magada, et olla valmis iga 
hetk sillale tõusmiseks. J a 
seda noore mehena, mil när­
vid olid hoopis tugevamad kui 
nüüd, vanas eas. 

Aga alates Kanaari saartest 
kuni Angoolani — ei ole-siin 
udu, ei ole tuu l t Kaldani ka 
suur hulk miile. Mis see sõi­
ta, jumal hoidku. Võrreldes 
sellega, kui on tormid, jää, 
madalikud ümberringi... 

Aga parvlaevasõit? 
Suure mere sõit on ikka 

rohkem meresõit. Parvlaeva­
ga on raske sõit väga omapä­
rane sõit, aga kas see on nii 
väga meresõit? Jah , üks me­
resõidu liikidest... Aga siiski, 
arvan — mina ei tahaks sõita 
praamil... Ei saaks... 

Kitsaks jääb, j ah? 
Mitte seda, aga... Ma sõitsin 

omal ajal jäälõhkujate peal, 
tüürimehena neli aastat ja 
pärast kaptenina. Aga läksin 
ära, sest monotoonsus ja 
ühetaoline töö häiris väga. 
Ma tahaksin ikka, et oleks 
uu t j a huvitavat uusi inime­
si... ööd j a päevad läbi üks ja 
sama, üks j a sama... 

Nüüd veel seoses kapteni 
vastutusega. Välismaal on 
kapten tihti ju ka firma osa­
nik? 

On ühe-laeva-firmasid, 
nüüd küll üha vähem ja vä­
hem. Eesti ajal oli kapten tih­
ti laeva omanik. 

Nüüd hakatakse merelae­
vandusest aktsiaseltsi tege­
ma. Kas sellest on midagi 
kasu, kui kaptenist saab 
osanik ja ta muutub huvita­
tuks firma töö tulemus­
test? 

No ma ei tea. Võib-olla on 
meil niisuguseid kapteneid, 
kes on nii kõvad rahamehed, 
et ostavad nõnda palju akt­
siaid, et tunnevad ennast 
mingisuguste osanikena. Kui 
sul on kaks-kolm aktsiat see 
ei loe. Iseasi, kui sul on akt­
siate pakk taskus, siis võid 
hääleõigust omada. Tõsi, olen 
lugenud, näiteks Tartu Kom­
mertspangas on nii: üks tu-
handerublane aktsia veel 
hääleõigust ei anna, aga viie 
tuhande rubla eest juba saad. 
No mis hääl sul on, kui sul on 
viis tuhat rubla, aga käive on 
seal, ütleme, viis miljonit.. 
Siin tuleb j u sama asi. Viietu-
handene hääleke... Need akt­
siad on sul taskus.. . no nagu 
5% riigilaen: dividende saad, 
aga mis hääl sul sellepärast 
veel on. Oleks 30%, siis isea­
si. Aga minu tutvusringkon­
nas küll niisuguste rahadega 
kaptenit ei ole. J a ega Läänes­
ki... Need kaptenid, kes sõidu 
on maha jä tnud j a äri teele 
läinud, neil ehk on. Aga neil, 
kes sõidavad, neil mitte. 

Küsis Madli Vitismann 
Dmitri Prantsu foto 
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Tema Majesteedi valitsuse kutsel 
...viibis jaanuari lõpus Ing­

lismaal Eesti Veeteede 
Ameti peadirektor NATHAN 
TÕNNISON. Mida nägite ja 
tegite Londonis? 

23. jaanuaril pidi Londonis 
algama rahvusvaheline kon­
verents sadamate privatisee­
rimise teemal. Praegu on ena­
mik sealseid sadamaid riigi 
käes, nn. trustisadamad. 
Omal ajal oli M. Thatcheri ka­
binet võtnud vastu otsuse: 
kuna Inglismaa sadamate 
võimsus on suurem kui tege­
lik vajadus ja riik peab neid 
ülal, siis ainuke tee selle 
probleemi lahendamiseks on 
tuua sisse erakapital, eeskätt 
era- ja väikefirmad. 

4. jaanuaril sain ametliku 
kutse Tema Majesteedi valit­
suselt külastada Inglismaad. 
Et viisa vormistamine on 
kaunis aeganõudev, siis vas­
tasin, et tänan väga, aga 
enam ei jõua. Seepeale küsi­
ti, kustkaudu oleks mul kõi­
ge mugavam sõita. Vastasin, 
et Helsinki kaudu. Seal kulus 
mul viisa saamiseks ainult 8 
minutit. Huvitav on see, et vii­
sale on löödud suur tempel, 
millel kirjas "käesoleva viisa-
väljaandmine ei tähenda 
mingil moel, et Ühinenud Ku­
ningriigid tunnistaksid Eesli. 
Läti ja Leedu inkorporeeri­
mist Nõukogude Liidu koos­
seisu". Pass ise on mõistagi N. 
Liidu oma. 

Eelnevalt oli kooskõlasta­
tud väga tihe programm: 
tõusma pidin kell 6 j a tagasi 
hotelli jõudsin umbes kell 10 
õhtul. Nii luhtus lootus Lon­
donis veidi ringi vaadata, ei 
jõudnudki käia madam 
Tussaud' muuseumis j a Briti 
Muuseumis, kuhu on aasta­
sadade jooksul maailma kul­
tuurivarasid kogutud... 

Esimene sõit oli kohe Poo­
lel, seal on merepäästetee-
nistuse — Royal National Life-
boat Institutiani peakorter. 
Näidati j a seletati, kuidas me-
repäästeteenistust organi­
seeritakse j a finantseeritak­
se, missugune on ülesehitus, 
kuidas on korraldatud koos­
töö rannakaitse, lennu- ia 
mereväega. Kaasa anti hulk 
vajalikku materjali, ka käsi­
raamatuid. Käisin ka Poolel 
sadamas ning jälgisin parv­
laevade tööd. 

Järgmisel päeval külastasin 
Londonis transpordiminis­
teeriumi Marine Directorate'i 
— see asu tus sarnaneb vee­
teede ametiga meil, Rootsis ja 
muudeski riikides. Briti me-
readministratsioonile oli ülla­
tav, et sellised asutused on 
Eestis, Lätis ja Leedus olemas 
ning meile pakuti koostööd. 
T r a n s p o r d i m i n i s t e e r i u m i s 
kohtusin ühtlasi ministri 
asetäitjaga, kelle juhtimisel 
valmistati ette sadamate pri-
vaüseerimise kava, ta selgitas 
lähemalt selle põhimõtteid. 
Ministeeriumi merehariduse 
valitsuses tutvustati mereha­
riduse korraldamise põhi­
mõtteid Inglismaal. 

Pärast seda oli külaskäik In­
ternational Maritime Organi-
zationl — IMO-sse. Seal toi­
mus parasjagu rahvusvaheli­
ne merehariduse konverents, 
peadirektor viibis konverent­
sil j a palus end vabandada. 
Mind võtsid vastu kaks asedi­
rektorit — mehhiklane Fer-
nando Labas tida ja Salah Ab-
boud, vist GaanasL Mul oli 
ette valmistatud väike infor­

matsioon meie praegusolu-
d e s t nad olid sellest väga hu­
vitatud — olin seal esimene 
külaline Baltikumist Ise ei 
ole nad siin kunagi käinud ja 
kui ametlik osa oli läbi, siis 
rääkisime IMO ja Eesti või­
malikust koostööst Et Eesti 
ei ole ÜRO liige, siis on IMO 
liikmeks astumine praegu 
keerukas, kuigi mitte päris 
võimatu. Mul oU mure ka see­
p ä r a s t et eelneva informat­
siooni põhjal teadsin, et Ees­
ti ei saa enne oma laevaregist­
rit rakendada, kui on IMO 
tunnus tus . Ka selle kohta kü­
sisin, nad lubasid hoopis 
seda huviga pealt vaadata. 
Mis puutub aga liikmeksas-
tumisse, siis on seal ka vaat­
leja s taatus ia associated 
members. öeldi, et seda küll 

ei maksa teha, sest sellele ko­
hale pretendeerimiseks peab 
nn. emamaa soovituse and­
ma. Näiteks Macao on asso­
ciated member, aga teda pidi 
Portugal soovitama. Meie pu­
hul peaks soovitaja olema N. 
Liit, kes pole isegi Ukrainat 
IMO-sse lasknud, nii et see 
tee meile ei sobi. Lõpuks lep­
pisime kokku, et meile haka­
takse saatma kõiki materjale, 
mida IMO oma liikmeile tasu­
ta eraldab, kolmes eksempla­
ris, meile jääks siis postkasti 
roll — edastame ka Lätile j a 
Leedule. Meil paluti olla IMO-
ga jätkuvalt kontaktis. 

Järgmisena külastasin Briti 
rannakaitse peakorterit Seal 
oldi hoolikalt valmistutud: 
näidati slaidiprogrammi, 
poolteise tunni jooksul anti 
professionaalselt kõrgel tase­
mel ülevaade nende tegevu­
sest ning kaasa anti vajalik 
infomaterjal. 

Selle päeva viimane sünd­
m u s oli väga meeldiv vastu­
võtt kohas, kus paiknevad In­
ternational Chamber of Ship-
ptng j a The International Ship-
ping Federation. Tuleb välja, 
et nende kahe organisatsioo­
ni peadirektor on üks ja sama 
isik — J. C. Horrocks. Ta on 
kaks aastat töötanud Soomes 
j a paar korda Tallinnaski käi­
nud. Peab ütlema, et laeva­
omanike organisatsioonide 
maja avaldas muljet aasta­
sadade jooksul on sellesse 
kõiksugu varandusi kokku 

kantud, on pakse vaipu, kris-
tall-lühtreid j a kullatud ba­
lustraade... Kuna J . Horrocks 
ei ole valitsuse liige ega valit­
susametnik, siis on tema või­
malused hoopis laiemad kui 
mõnel riigiametnikul, samuti 
on ta huvid laiemad. Tema ju-
hjtavad organisatsioonid 
kaitsevad oma liikmesriikide 
laevaomanike huve, aga ida­
blokist pole neil siiamaani, 
ühtki liiget — mingil määral 
on nad võidelnud idabloki rii­
kide j a N. Liidu ekspansiooni 
vastu omal alal. Praegu on 
liikmeks astuda soovinud 
Poolaja nähtavasti tema taot­
lus rahuldatakse, see on siis 
esimene Ida-Euroopa riik sel­
les ühenduses. Mr. Horrocks 
tegi ettepaneku moodustada 
Eestiski sõltumatute laeva­

omanike assot­
siatsioon, andis 
kaasa materja­
lid, millele tugi­
nedes seda 
võiks teha ning 
on valmis läbi 
vaatama Eesti, 
Läti j a Leedu 
liikmeksastumi 
se küs imus t In­
ternational 
Chamber of 
Shipping on ak­
tiivne IMO tege­
vuses, sest seal­
gi on neil oma 
huvid — on 
vaja, et IMO ei 
võtaks vastu 
selliseid otsu­
seid, mida lae­
vaomanikel on 
majanduslikult 
raske ellu viia. 
Neil on välja ku­
junenud kõrge 
kvalifikatsiooni 
ga juristide j a 
muude eksper­
tide kaader. Mr. 
Horrocks pak­
kus, et me hä­
benemata te­

maga ühendust võtaksime, 
kui meil on probleeme ja kü­
simusi, millele kohapeal vas­
tust ei leia. Kui on tegu rah­
vusvahelise mereõigusega, 
saaksid nende tippkvaliteedi-
ga eksperdid meile tasuta 
nõu anda ja olla valmis meid 
aitama, seda toonitas ta mitu 
korda. Ühtlasi lubas ta keva­
de poole, kui ilmad ilusamaks 
lähevad, siiakanti reisida. 

Järgmisel päeval külastasin 
Ipswichi sadamat Jällegi oli 
ettevalmistus olnud põhjalik: 
materjalid sadama töö kohta, 
majandusnäitajad, perspek­
tiivplaanid ims. olid valmis 
pandud, kõike näidati j a sele­
tati. Autoga sõidutati mööda 
sadamat kõik nurgatagused 
läbi. Sellise sadama põguski 
vaatamine võtab pool päeva, 
kui aga vastuvõtjad väga 
püüavad, siis rohkemgi. Nii 
läkski, jäin Londonisse taga­
situlekuga poolteist tundi hil­

jaks. Konverentsidelegaatide 
vastuvõtt Reference Chibis oli 
juba alanud. Reference Club 
on üks kahest exclusiv clubist 
— lordide klubist Asub Pall 
Mallil, üsna kuninganna los­
si lähedal. Muide, naisi sinna 
ei lubata. 

Ipswichi sadama külasta­
mine oli õpetlik selle poolest 
et see on üks neist sadamais t 
mille erastamist järgmisel 
päeval arutati. Vestlusest 
seal kerkisid küsimused, mis 
on praegu sadama juhtkon­

nal: kui tekib uute osanikega 
erakompanii, siis vahetatak­
se teatavas osas juhtkond 
välja. Nad on seal aastaid töö­
tanud, sadam on hästi korras 
ia kahju on lahkuda kohast, 
kuhu on kulunud nii palju 
aega j a tööd. Parlamenti on 
jõudnud seaduseelnõu Ports 
BilU mis annab tipptöötajaile 
soodustingimusi: kui sadama 
administratsiooni töötajad, 
eriti tippjuhid, kaotavad 
koha, võivad nad jääda akt­
sionärideks, selleks on lae­
nud ja muud võimalused. 
Ipswichi sadama puhul on 
huvitav seegi, et sadam on ka 
suur maaomanik: omal ajal 
ostis ta odavalt maad, mis 
praegu seisab tühjal t Maa 
hind on aga vahepeal kõvasti 
tõusnud — see maa maksab 
praegu peaaegu samapalju 
kui sadam ise. 

Järgmisel päeval algas sa­
damate privatiseerimise ala­
ne konverents. Sellel viibisid 
kõigi Briti Rahvaste Ühendu­
se maade esindajad ning osa­
võtjad muudest Euroopa ja 
Aafrika maadest. Konverentsi 
avas Briti riigisekretär Mal­
colm Rifkins, kes esitas lühi­
dalt valitsuse seisukoha. Pi­
kema ettekande tegi töögrupi 
juht ja kaasettekande Uus-
Meremaa transpordiminister. 
Uus-Meremaa alustas sada­
mate erastamist paar aastat 
tagasi ning nüüd rääkis mi­
nister selle headest ja halba­
dest külgedest Muidugi sel­
gus konverentsil, et sadamad 
erastamist eriti ei taha. Mõis­
tagi seetõttu, et vältida ähvar­
davat pankrotti, mis mõnda 
neist kindlasti tabab. 

Selle konverentsi alguses 
tutvustati mind kui Eestist 
tulnud aukülalist, hiljem pa­
lus aga riigisekretär, et leiak­
sin aega temaga vestelda. 
Kokkulepitud ajal saimegi 
kokku, selle vestluse juures 
viibis ka Briti transpordimi­
nister. Riigisekretär Rifkins 
on kuninganna nõunik j a sa­
lanõunik, kabineti j a parla­
mendi liige, seega küllalt po­
sitsioonikas isik. Informeeri­
sin teda lühidalt meie meren­
duse hetkeseisust j a problee­
midest läbisaamises Moskva 
mereministeeriumiga. Ütle­
sin, et inimesena saavad 
Moskva ministeeriumiamet­
nikud meist paljuski aru, aga 
riigiametnikena ei saa nad 
teha kõike, mida õigeks pea­
vad. Mr. Rifkins tänas selle 
informatsiooni eest ja valgus­
tas viimast seisu Inglismaa 
merenduses. Kõrvatana või­
me panna tema soovituse, et 
kui varsti ilmuvad Inglise fir­
mad Eestisse, Lätisse ja Lee­
dusse mitmesugust koostööd 
pakkuma ja raha investeeri­
ma, siis informeeriksime 
teda. Kui meil on mõne pak­
kumise vastu huvi, aitaks ta 
meil neist pakkumistest pari­
ma välja valida. Võis aru saa­

da, et kui sellise soovituse 
taga on Briti riigisekretäri 
autoriteet, siis aitab see meil 
võimalikest eksimustest hoi­
duda, kuna me ei pruugi kõi­
ki tagamaid tunda. Kui on va­
litsuse soovitus, siis ka valit­
suse kaitse — pean seda väga 
väärtuslikuks. 

Konverentsil sain kogu in­
formatsioonilise materjali sel­
le kohta, mida ja kuidas Ing­
lismaal tehakse, j a tutvusin 
seal paljude maade meren-
dusringkondade juhtivate te­

gelastega. Eksootilisim oli 
Austraalia transpordiminis­
ter koos Tasmaania osariigi 
merendusülemaga. Eri sada­
mate ja firmade esindajad 
tundsid huvi meie perspektii­
vide vastu, huvi Baltikumi 
vastu oli üldse suur. 

Baltikumi sündmusi val­
gustati pidevalt niihästi aja­
lehtedes kui ka televisioonis 
(CNN-is ja BBC-s). Nägin seal 
öist tulistamist Riias ia seda­
gi, kuidas Toompead kindlus­
tati. Põhiuudised olid muidu­
gi Pärsia lahel t sest seal olid 
Briti sõdurid, kuid uudis nr. 
2 oli kogu aeg Baltikum. Ini­
meste suhtumine oli väga soe 
ja mõistev, kõik arvasid, et 
saame varsti vabaks. Erilist 
kaksipidimõtlemist enam 
tunda ei olnud, sest traagili­
sed jaanuarisündmused te­
gid selge veelahkme. Kõigile 
oli selge, et tagasiteed enam 
ei ole. 

Eraldi tahaksin rääkida 
ühest mehest, kellega kove-
rentsil tutvusin, see on lord 
Greenway. Tema hobid on 
purjetamine ja merendusaja-
lugu. Kui ta hakkas Eesti me­
rendusest rääkima, tegi ta 
seda nii asjatundlikult, et 
kuulasin lustiga ega julge­
nudki midagi lisada, sest 
kartsin, et ta teab seda pare­
mini kui ma ise. Ta arvas, et 
tuleks meelsasti suvel purje­
kaga siiakanti. 

Ühel vaheajal tehti mulle et­
tepanek leida võimalus kü­
lastada järgmisel päeval par­
lamenti. Et mu aeg oli juba 
planeeritud, siis ütlesin, et 
vabanen alles kella 6 paiku. 
Järgmisel päeval helistati j a 
paluti külastada parlamenti 
õhtul kell 8. Arvasin, et nii 
hilja enam midagi ei toimu, 
aga selgus, et inglased maga­
vad kaua — tegelik töö algab 
parlamendis alles lõunast ja 
kestab poole ööni. 

Järgmine päev algas Londo­
ni ja Tilbury sadamate külas­
tamisega. Pärastlõunal oli 
selle reisi üks tähtsamaid 
kohtumisi Briti Välisminis­
teeriumis, mille kutsel ja ku­
lul ma tegelikult Inglismaal 
olingi. Mind võttis vastu välis­
ministeeriumi Ida-Euroopa 
valitsuse direktor John Cul-
ver. Vestluse juures oli (seal 
tutvustati J im, John jne. ning 
visiitkaarte riigiametnikud 
tavaliselt ei anna) keegi mi­
nisteeriumi juht ides t kes te­
gelikult juhuski vesüust. Et 
parlamenti minekuni oli 
aega, kestis meie vestlus ligi 
komi tundi. Selle aja jooksul 
sai Briti Välisministeerium 
küllalt täieliku ülevaate meie 
suhetest N. Liiduga ning 
koostööst Läti-Leedu ja Root-
s i - N o r r a - T a a n i - S o o m e g a . 
Usun, et inglaste huvi selle 
vastu on suur. Mida eriti rõ­
hutati: see on töövisiit. Briti 
Ühendatud Kuningriigi esi­
mene avalik kontributsioon 

Balti riikidele ning Briti valit­
sus kavatseb seda poliitikat 
jätkata. Mulle öeldi, et võib­
olla ei saa nad seal veel kõige 
selle tähendusest aru, kuid 
paluti olla kannatlikud ning 
mitte teha kiireid otsuseid, 
sest kätte on jõudnud mo­
ment, mil aeg töötab meie ka­
suks — isegi mittemidagi te­
hes võib palju saavutada. 
Nähtavasti arvasid nad tead­
v a t et Moskva võib hakata 
oma seisukohti revideerima. 

(järg lk. 6) 
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tEOTWHEWEE? -
1 'TraiisestoniaT 

(Algus 26. veebruari "Eesti 
Meremehes") 

j a teiselt poo l t 
Kuidas paistab ülalt al la? 

Kapten Avo P ih t arvab, e t 

teki ja masina vahe pärineb 
ajast, mil purjelaevad vaheta­
t i aurulaevade vastu, k u i d 
s e e piirdub l ihtsa hambateri-
tusega. et kes s i is lõpuks lae­
v a edasi viib. Tõsisemat v a s ­
tastikust näpuganäitamist ei 
s a a ükski kapten lubada. 

Maades, kus kõige kõrgemi­
ni tasustatav töö on ajutöõ. 
o n kõige kõrgem palk laevas 

kaptenil ja vanemmehaani­
kul. Maksab vastutus, sest 
iga näpuviga võib kalliks 
maksma minna. Nõukogude 
palgasüsteem vastutust veel 
ei hindaja nii võibki juhtuda, 
et labidaga võib rohkem tee­
nida kui peaga. Teki- ja masi­
namees te palgavahe küll 
suur ei olevat, kuid siiski vei­
di masinameeste kasuks. Ja 
nad saavad ka 5 aastat varem 
pensionile. 

Kapten Piht lisab: "Masina-
poolel tuli algul ü s n a palju 
näguripäevi näha. sest seni­
sed sageli vahetunud laeva­
omanikud olid laeva mitte 
just kõige paremini eksplua­
teerinud. Minu jaoks on mo­
raalne raskus selles, et selli­
se töö eest ei ole masinamees -
tele väärilist tasu anda. Tege­
likult peaks firma oma silmad 
peast häbenema, nähes, mil­
liste teinekord üliinimlike 
jõupingutustega saadakse 
kätte üks mingisugune lõhki­
ne, läbiroostetanud toru ja 
see kiiresü-kiiresti praktili­
selt mittemülegagi asenda­
takse, j a selle e e s t kuuleb 
mees ainult äitah." 

Kapten Erich Mõik käis 

Soomes vastostetud laeva 
vastu võtmas ja soovitab ette 
kujutada 9 kuud ilma mees­
konnata, ainult ühe vahime-
hega seisnud laeva. "Masina­
le küll remonti ei olnud teh­
tud. OÜ sõidetud nUpalju. kui 
sõita andis, ja kui midagi üles 
ütles, siis hädakorral paran­
dati, ja kui oli võimalik, jäeti 
ka parandamata. Võib öelda 
nii, et kui relee läks vahepealt 
katki, siis ühendati juhtmed 
otse ja sõit läks edasi. Niisu­
guse taktikaga sõideti minu 

arvates viimased 3—4 aastat. 
Siseruumid ja korpus olid 

küll heas seisukorras sellele 
vaatamata, et inimesi peal ei 
olnud. Meie jaoks oli see ülla­
tav, sest ma kujutan ette. kui 
meil oleks selline laev ainult 
ühe vahimehega kai ääres 
seisnud. See oleks ära rüüs­
tatud. Aga siin on isegi pildid 
seintel, midagi pole puuduta­
tud. Koik. mis oli töökorras, 
on seda nüüdki, ja mis ei ol­
nud töökorras, on vähemalt 
alles. 

Minu meelest on kõige täht­
sam, et meil on mehed, kes 
oskavad, tahavad ja teevadki 
tööd. Olen vanemmehaani­
kuga aastaid koos sõitnud, ta 
valis ise endale mehed. Masi-
nameeskonnaga ei ole praegu 
ühtki probleemi, sest kõik on 
mehed omal kohal." 

Müras ja vibratsioonis teh­
tav töö on tervisele kahjulik 
Ja nähtamatu seni. kuni kõik 
on korras. 

"Sadamas on noor jää. pane 
jahutus." — ."Sain aru. saab 
tehtud." vastab nähtamatu. 
Ega pruugi meil meeldegi tul­
la, milline nähtamatu käsi 
hoolitseb selle eest. et põhja­
maa kahekümne külmakraa-
di vastu aitaks soe kajut 

Enam kahtkümmet kül-
makraadi pole. aga 

j ä ä o n 
"Pean silda minema, viie mi­

nuti pärast sõidame jäässe," 
ütleb kapten. Millisesse jääs­
se? Ümberringi on vaba vesi, 
ja ka sealtpoolt, kus me viie 
minuti pärast peaksime ole­
ma, ei paista midagi. Ja siis­
ki, nelja ja poole minuti pä­
rast paistab ees sirge jääpiir. 
Mis meremeestele igapäeva­
ne, tundub võhikule usku­

matu. Ühel pool vaba vesi, 
teisel pool seda piiri jääväli, 
mis ulatub nii kaugele, kui 
silm seletab. Vappumine, ra­
gin, ja laeva külje alt hakka­
vad end välja pöörama para­
jalt paksud jääpangad. Mee­
nuvad kõik loetud hülgeküti-
jutud. igas omad ohvrid, ja 
hakkab kõhe mõelda, kuidas 
niisugustel ettearvamatu käi­
tumisega jääpankadel näda­
laid elati. Praegu on jääväli ti­
heda liiklusega laevateel ja 
peatselt leiab kapten koha, 
kus keegi ees on sõitnud ning 
jäässe kanali jätnud. 

Teel näeme 'Viking LineT 
uhkeimat, "Cinderellat" jääs 
seismas. Kas kinni? Oh ei, 
vist pole reisijad veel küllalt 
raha kulutanud, teeb aega 
parajaks. Aga lootsikaatreUe 
on see küll paras takistus, 
neile on jääkanal kui ketikoe-
ra rada kuudi ümber, ei sam­
mugi kõrvale. Ja laev jäetak-
segi seisma, lootsitrapp täp­
selt kaatrite kanali kohal. 
Mööda sissesõidetud kanalit, 
tundub, polegi eriline kunst 
sõita, aga sadamasse sõiduks 
peab ringi keerama. "Viisteist 
meetrit kõva jääni." öeldakse 
ahtrist Ahah. tähendab vist 
et sinna ei tohi sattuda. 

Kui sellelesamale Jääväljale 
liita paks udu, siis liidetakse-
lahutatakse radari kohal. Kui 
oma meeltele lootma jääda, 
pidi jõudma vaid mõelda, 
kumb külg oleks targem ette 
keerata, kui teine laev paist­
ma hakkab. Kuidas siis sõi­
deti, kui radareid veel ei ol­
nud? Võeti silm näpu otsa. 

jaanuar-märts 
Madli Vitismann 

Dmitri Prantsu fotod 
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Merekool püüab kooliks saada 
elustades Ja lülitades 

(mere)kooueUu koolilikke ta­
vasid. 8. märtsil tähistati Ees­
ti Merehariduskeskuses lae-
vajuhtide osakonna viimase 
kella päeva. Erinevalt kesk­
kooli viimase kella aktusest 
mis teeb tavaliselt meele här­
daks, tähistati merekoolis 
seda sündmust lühidalt rei­
palt Ja ettepoole vaadates. Eri­
nevalt keskkooli viimasest 
kellahelinast mis koiga, sil­
mad märjaks võtab, said lõpu-
kursuslased igauks ise kooli 
vestibüülis rippuvat laevakel-
la helistada — see tegi mõne­
le noorhärrale lausa vasika-
rtõmu kütkeist pääsemise pu­
hul. 

Keskuse üleni TARMO 
KÕUTS, mis lõpukursuslasi 
nüüd ees ootab? 

Neid ootavad ees aastaeksa-
mid. meresõidupraktika ja 
riigieksamid. 

Aga need, kes tänavu esi­
mest õppeaastat alustasid 
— kui paljud neist jõuavad 
viimase kella päeva ära 
oodata? 

Arvan, et protsentuaalselt 
on neid kindlasti rohkem. 

Kas vanemate kursuste 
puhul o n sõel tihedani? 
Ühesõnaga, tahtsin küsida, 
kuidas uus luud pühib? 

Sellega on nii, et kui vane­
mate puhul hakkas uus kiud 
poole pealt pühkima, siis 
noorematel puhib ta algusest 
peale. Mitte et minu luud 
nüüd parem on. aga lihtsalt 
mina need poisid vastu võtsin 
ja... 

. . .leiate, e t saate nende 
vastu nõudlikum olla? 

Jah. oleme. Aga oleme ka 
nende vastu, kes vanemad. 
Selleparast nii mõnigi prae­
gustest neljanda kursuse 
omadest eksamitele ei jõud­
nud. 

Aga kuidas on lood esime­
se kursuse poistega, kes sü­
gisel kadetiks löödi? 

Kaks tükki kukkus välja 
Eesti rühmast, olid nõrgavõi­
tu. Võtsime nad suure kartu­
sega vastu, ja meie kartus 
osutus õigeks. 

Ja kuidas see neile on mõ­
junud, kes seda pealt on pi­
danud vaatama? 

Arvan, et ergutavalt Näen 
oma tundides, et poiste suh­
tumine õppeainesse on kül­
lalt konstruktiivne. 

Kas äsjase tegevmereme-
hena olete suutnud poistele 
selgeks teha, et merel ei ole 
kellegi käest küsida, peab 
ise kohe kõike teadma? 

Kuidas ma olen suutnud 
selgeks teha seda peab pois­
te eneste käest küsima. 
Omalt poolt kordan ma seda 
pea iga tund. Arvan, et lõpuks. 
see peab pähe kuluma Tõo­
tan põhimõtte järgi, et vesi til­
gutab ka kivisse augu... 

Kuidas varased praktiku­
mid — kohe õpingute algu­
s e s — on mõjutanud kadet­
tide õpihoiakuid? 

Hästi! See konkretiseerib 
kohe poiste hoiakuid kooli 
suhtes. Võin võrrelda. Möö­
dunud aastal, kui ma alles 
kooli tulin, ei suutnud me esi­

mese kursuse poistele leida 
praktika jaoks laeva. Lasksin 
neil niisama sadamas käia, 
käisin ka ise nendega. Aga 
laeva, praktilist sõitu nad ei 
saanud. Kuna ma ise andsin 
neile laevade manõöverda-

oleks ka parem olnud. 
Kui palju te ie rühmas 

poisse alles on? 
Me siin ükspäev arutasime. 

Algul, kui sisse astusime, oli 
meid kolmkümmned kuus. 
praegu on järgi kaksküm-

mist. siis kogesin, et meil tek­
kis küllalt palju ülearuseid 
küsimusi, sest poisid polnud 
asja veel oma käega katsu­
nud. Nii et oleme selle poolt: 
õppepraktika peab olema 
konkreetne ja toimuma lae­
vadel. Maksimaalselt. 

Lõpukursuslane, INDREK 
KIVI, kas viimasel aastal oli 
koolis eelmise kolmega võr­
reldes muutusi tunda? 

Oli küll muidugi. 
Kas tänavu oleks olnud pa­

rem õpinguid alustada? 
Jah. oleks. Nüüd oleks liht­

sam. Nõudmised olid enne 
siiski teistsugused. Nõudlik­
kus on tunduvalt kasvanud, 
seetõttu oli see viimane aasta 
raskemgi, aga... Algusest 
peale eesti keeles õppida 

mend. Aga üldse on rühmast 
läbi käinud viiskümmend 
neli poissi. 

Öelge, kas nüüdseks on 
selgeks saanud, et merel 
pole lolle vaja, nagu teie di­
rektor pidevalt kordab: et 
kõik peab merel omast 
käest teada olema, seal ei 
ole kusagilt küsida? 

Jah. see on selge küll. 
Olete nüüd ju ka praktikal 

olnud. Kas tundub, et koolis 
õpetatakse ka liigset? 

Jah, muidugi on palju liig­
set, aga topelt ei kärise! 

• * * 
Kadettide poolt esines sel 

rõõmsal ja ühtlasi nukral 
päeval Indrek Kivi. Ta tänas 
õpetajaid, kes poistel on aida­
nud seda teed läbida. 

Lõpukursuse kasvataja Vla­
dimir Žmurikov märkis, et 
selle nelja aastaga on poistest 
noormehed saanud, neist, 
kes midagi teha ei osanud või 
õige vähe oskasid, saavad 
varsti merelaevastiku spet­
sialistid. Laevajuhtide rühm 
lõpetab keerulisel turusuhete 
tekkimise ajal, mis mõjutas 
ka nende erialast ettevalmis­
tamist, ja nüüd on eriti vaja­
lik end neast küljest näidata. 
Ta soovis noormeestele järje­
kindlust, tööarmastust ja 
ausust. 

Tarmo Kõuts ütles: "Ma soo­
vin teile seitse jalga kiilu alla, 
tuult purjedesse ja ikka kan­
natlikku meelt Ja head ter­
vist Loodan, et meie maja 
jääb teile heas valguses meel­
de. Kui teil tulevad rasked 
ajad, et te ei unustaks: oleme 
rõõmsad, kui saame millega­
gi aidata. Oma poisse oleme 
ikka püüdnud hoida. Veel 
kord kõike head!" 

Merekool püüab ka väliselt 
kooliks muutuda, Juba on hea 
hulk rahagi remondile kuluta­
tud. Võrdluse Leningradi Kõr­
gema Merekooliga kannatab 
kool võija küll Aga tee selleni, 
et sarnaneda näiteks praegu-

. se J. Westholmi Gümnaasiu­
miga või omaaegse Tallinna 
Tütarlaste Kommertsgümnaa­
siumiga, on pikk Ja kallis. Ja 
kas see meeldikski leivaisale 
— Eesti Merelaevandusele? 

Merekoolis käisid 

Madli Vitismann 
ja Dmitri Prants 

"Ooperilaev" on tagasi. Kuidas läks? 

"Konstantin Simonovi" 
kapteni abi reisijate alal 
SERGEI DOBRUNOV: 

"Lubasime juba meie eelmi­
sel kohtumisel püüda, et Ees­
ti teatri merematke korralda­
me kõigi võimaluste kohaselt 
kõrgel tasemel ja nüüd võib 
juba täie veendumusega öel­
da, et see läks meil korda. 
Reis mõõdus väga hästi. Teat­
ril oli võimalus kõigis sada-
mais, Kopenhaagenis, Göte­
borgis ja Oslos, viljakalt tõo­
tada. Meil on palju tänuaval-
dusi teatri juhtkonnalt ja rei-
sijailt külalisraamatus on 
palju sooje sõnu meeskonna 
püüdlikkuse kohta. 

Mulle meeldis väga reisijate 
organiseeritus, alati leidsime 
nendega ühise keele. Mingeid 
konflikte ei olnud, kõik küsi­
mused lahendati. Ma ise üht­
ki etendust näha ei saanud, 
olin tööl. Kuid minu kolleegid 
käisid teatris ja jäid väga ra­
hule." 

Siinkohal sekkub kolleeg, 
kes korraldab kontserte lae­
val: 'Võin öelda, et nii sooja ja 
südamlikku publikut pole 
meil veel kunagi olnud. Meie, 
leningradlased, oleme väga 
rõõmsad ja ootame neid jälle 
küUa." 

Sergei Dobrunov jätkab: 
"Mina isiklikult olen väga ra­
hul. Töötada oli meeldiv ja 
kerge, võin seda täie veendu­
musega öelda." 

Kapteni vanemabi VIK­
TOR JEŽOV: 

"Selliste reisijatega-töötada 
oli väga meeldiv. Teatris õn­
nestus mul näha "Hovanštši-
nat". mulle meeldis. Niisugu­
ne reis on muidugi vaheldus, 
sest liinireisidel on oma spet­
siifika — see on pingeline töö 
range graafiku järgi, seisuaeg 
on lühike ja reisijad vaheldu­
vad kogu aeg. Nüüd läheme 
umbes kuuks ajaks iga-aas­
tasesse kosmeetilisse remon­
ti Bremerhavenisse." 

Sadamas käis 
Madli Vitismann 

3 lauset kommentaariks 
Agentuuri "Transflot" ülem ANATOU SENIN:"Meie Jaoks oli selli­

se reisi ettevalmistamine tavaline tõö. Ainult enne reisi Ja ka 
nüüd. reisilt saabumisel, oli tegemist, et saada laevale sadamas 
kohta, mitte jääda reidile. Arvan, et suutsime kõik nende prob­
leemid lahendada." 

Esmaspäeval pärast võõru-
setendustelt tagasinõudmist 
on Estonia teatri direktori 
Jaak Viller! töölaud enam 
kui tavaliselt pabereid täis ja 
mehel kole kiire. Kolm näda­
lat ära oldud, kodused tege­
mised hunnikusse kuhju­
nud. 

Seda me juba teame, et teie 
etendused "Põhjamaades häs­
ti läksid. Aga kuidas jäite ra­
hule laeva-eluga. milliseks 
kujunesid suhted laevapere­
ga? 

Tõesti, meil oli menu j a 
saalid said üsnagi täis. Näi­
teks pärast seda, kui esime­
ne Kopenhaageni etendus 
oli ära olnud, tuli saal järg­
miselgi õhtul päris täis, 
ehkki ette e l olnud vi l ja 
müüdud. J u siis esimene 
saalitäis oli tuttavaile küt­
nud. 

Oleme neli korda laevaga. 
teatrireisil olnud, peaksime 
justkui harjunud olema, aga 
viimane reis oli tõesti era­
kordne. Kopenhaagenis sei­
sune 300 meetri kaugusel 
teatrimajast, Oslos olime 
samuti südalinnas. Göte­
borgis varustasid võõrusta­
jad meid trammikaartidega: 
seal tuli umbes seitse minu­
tit teatrisse sõita. Niimoo­
di, oma hotell kaasas, kus 
sind kenad inimesed töölt 
koju ootavad ja pool üks 
öösel endastmõistetavalt 
õhtulaua katavad, on lust 
ringreisil olla. 

Nüüd sekkub peadirigent 
Eri Klas, kes seni telefoni 
kaugvalimisega ametis ol­
nud. 

Sel laeval olid nii lahked 
inimesed, e t kogu aeg läks 

meelest ära; et tegemist 
teenindajatega. Nad said 
hästi aru, et teeme tööd la 
suhtusid ka vastavalt. Ja 
söök oli väga hea, ainuke 
häda. et liiga palju... Ükski 
laulja ei saanud Kaalus alla 
võtta. 

Ka direktoril on etteheide: 
Täiesti väljakannatama­

tu, et tormi el olnud. Kohe 
üldse mitte. Daamid olid nii 
valmistunud... 

Aga laevapere sõbralik­
kust ja mõistvat suhtumist 
oli tõesti kõiges tunda. Ka 
siis, kui Eesti Vabariigi aas­
tapäeval oma lipu välja tõi­
me ja sündmust pidulikult 
tähistasime, ei teinud nad 
teist nägugi. Meeskonnas 
oli palju noori tarku Lening­
radi poisse, kes meie asjade 
seisu hästi teavad ja mõis­
tavad. 

Kui mingeid olmeküsimu-
si tekkiski, sai need kõik 
käigu peält lahendada. 

Eri Klas tahab jätkata: 
Pokrovski meelest oli eri­

t i tore, et.. Halloo? Bonjour, 
madam... Can I speak to... 

Peadirigendil on lõpuks õn­
nestunud üks maailmalinn 
välja valida, ja nii jääbki 
kuulmata, mida reisil eriti 
suure menu osaliseks saa­
nud "Hovanštšina" lavastaja 
laevapere kohta head oli öel­
nud. Aeg hakkab pärastlõu­
nasse kalduma ja paistab, et 
see reis hakkab teatrirahval 
üha enam seljataha jääma. 
Lülitutakse uute tegemiste 
lainele. 

Aga kultuuriministeeriumis 
juhtub vastu veel üks mees. 

kes samalt reisilt tulnud. 
Muusika-Ja teatriosakonna 
juhataja Jüri Trei: 

"Hovanstsinaga" oli nü, et 
osa väliseestlasi kahtles, 
kas nemad seda vene lugu 
näha tahavad, parem ikka 
muusikaliselt omasemat 
"Barbara von Tisenhusenit" 
vaadata. Sai neile si is öel­
dud ja seletatud, kui hea la­
vastusega tegemist. Kes 
tuli, see ei jõudnud pärast 
ära kiita ja tuttavail egi soo­
vitada. Need tulid ja kiitsid 
samuti. 

Ja laevas olid meil väga 
head suhted. Õhtuti käis 
unnast sageli külalisi ja s i is 
mängis tantsuks laeva or­
kester. Hästi mängis. Ka 
nendepoolne kontsert oli 
heäl tasemel. Meie jälle te-gme naistepäevakontserdi. 

uide, nende neiud esitasid 
vene tantse ja tegid oma põ­
hitööd ühtviisi hästi. 

Kutsusime laevarahva va-
bapääsmetega ka üht "Ho-
vanstsina" etendust vaata­
ma. Esimesel päeval või­
maldas Kopenhaageni 
ooper meil nende "Katerina 
Izmailova" etendust näha, 
ka sinna võtsime meeskon­
nast kaasa need, kes tulla 
said ja tahtsid. 

Meid jälle kutsuti kapteni-
silda vaatama, sai igasugu­
seid huvitavaid seadmeid 
näha. Terve ekskursioon 
oli. 

Väga kordaläinud reis... 

Teatri- ja ministeeriumika-
binettides käis 

Mari Vamba 
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Tema 
Majesteedi 

valitsuse kutsel 
(Algus lk. 3) 

Üht las i soovitati püüda igal 
• j u h u l saavutada, et sadamaid 

ä r a ei antaks. S e e on ka loo­
mul ik , sest sadamate halda­
m i s e s t oleneb transiidi- j a 
transpordipoliitika. Eestis 
er i t i , on see ju mereriik. T u n ­
ti põhimõttelist huvi Eesti s a ­
d a m a t e ja sel le vastu, k e s 
ne id kontrollib. Inglased ei ole 
a i n s a d , sellelaadseid pöördu­
m i s i on olnud mujaltki. S e e 
tähendab , et Ba l t i riikidel o n 
v ä g a soodne geograafiline 
a s e n d . Ida-Euroopa t r ans -
pord is t ruk tuur on praegu 
kullal tki paralüseeritud. Soo­
m e l on omad raskused, Le-
ningradil omad — jääolud 
j m s . Praegu kaalutakse ü h e 
p a r i m a võimalusena s a a t a 
k a u p a NSV LU tu, Hiinasse. 
Jaapanisse ja mujale itta l äb i 
B a l t i riikide. S e e oleks h e a 
võimalus s u u r t e kaubako­
g u s t e läbiveoks ning Eestil on 
s u u r huvi Läänest raha teeni­
d a . Mingil m ä ä r a l teeb s e e 
m u r e t Soomele, kes n ä e b 
E e s t i s kasvavat konkurenti. 
Vee l öeldi, e t Briti saatkon­
n a d on meile a lat i lahti, k u i 
o n vaja mõnd küsimust või 
pöördumist kiiresti Londo­
n i s s e saata või ruttu konsul­
tee r ida . Kogu selle vestluse 
s i s u palus Br i t i Välisminis­
t ee r ium edasi a n d a Eesti va ­
li tsusele. 

Parlamendis oli väga tugev 
julgeolekukon troll — vaadati 
j a kõlistati k õ i k läbi, sest ka 
Inglismaa o s a l e s lahesõjas. 
M i n d võttis v a s t u Ülemkoja 
e s i n d u s — k a k s lordi. Vestlus 
ol i sundimatu j a sõbralik, ei 
poliitikast ega merendusest. 
v a i d täiesti seltskondlik. Pä­
r a s t seda külastasin istungit 
Ülemkojas — lordide kojas , 
s e a l on ka kuninganna t roon 
impeeriumi regaalidega. S e e ­
j ä r e l sain kokku r ü h m a 
Alamkoja liikmetega, oli jä l le 
seltskondlik ves t lus . Tööj u t tu 
parlamendis e i aetudki. S i i s ­
k i oli seejuures kaks olulist 
a s j a . Esiteks p a k k u s üks p a r -
lamendiliikmeist: kui on vaja 
B r i t i valitsuselt midagi k ü s i ­
d a , võtke meiega ühendust . 
m e võime kohe valitsuse liik­
m e i d välja k u t s u d a ja j ä re l e 
p ä r i d a . Teiseks ütles m i n u 
s aa t j a , et parlamenti k u t s u ­
m i n e mitte tu r i s t i , vaid k ü l a ­
l i s e n a on s a m u t i poliitiline 
ž e s t või hea t a h t e näitamine. 
K õ i k see oli rriittemidagiütle-

• v a vestluse t a u s t a l ja lordide 
sa longis serveeriti koguni 
mi tmesuguseid drinke. Mulle 
j ä i mulje, et poliitikat võetak­
s e parlamendis kerge spordi­
n a j a naerusui, kuid siiski on 
s e l sügav tagapõhi. 

Sellega oli m i n u Londoni-vi-. 
s i i d i ametlik o s a lõppenud, jäi 
v a l d üks p ä e v Portsmouthi 
sõjasadama külastamiseks. 
S e a l nägin k a admiral Nelso­
n i laeva 'Victory". 

Varem olin Inglismaal käi­
n u d meremehepõlves ü l e 2 0 
a a s t a tagasi, a g a ega siis lin­
n a eriti ei luba tud: vompolu 
o l i kogu aeg sabas . Uks ne i s t 

' o l i eriti hull: pügas ise kõigil 
j u u k s e d häst i lühikeseks, tõ­
s i j u t t , enne, k u i linna l u b a s . 
J a ülikond n i n g must l ips pi­
d i d olema, m u i d u linna e i lu­
b a t u d . Vahepeal keelati mul 
välissõidud ä r a , nii et s e e oli 
ü l e 20 aasta esimene Inglis-
maa-sõit. 

Üles kirjutanud 
M a d l i Vi t ismann 

D m i t r i Prantsu foto 

Kas kaptenid on 
rahvavaenlased? 

Tundub, et kõik närvilised 
arutelud kapteni ja lootsi su­
hetest kaptenisi l la l , kapte-
niameti mainest j n e . osutu­
vad viljatuks, kui m e ei suu­
da abstraheerida üksikasju, 
olgu n e e d või traagilised, vaa­
data o m a minevikku, täna­
päeva j a tulevikku filosoofili­
se pilguga. 

Kui enamlased 1917 . aastal 
olid Venemaal võimu haara­
nud, mõ i s t s i d n a d kohe 
t ranspordi o tsus tava t täht­
sust. Nii taktikalise võitluse 
kui k a strateegiliste operat­
sioonide edu sõltus sageli sel­
lest, e t saata punaarmeela-
sed k i i r e s t i õ igesse kohta 
ning mi t t e lasta s i n n a valgete 
ronge j a laevu. Transpordist 
olenes revolutsiooni saatus. 

Aga r aud tee l a s t e s t töölis-
ar is tokraadid ol id revolut­
siooni vas tu . "Dobroflot" saa­
tis o m a laevad kiiresti välis­
maale. Kaspia meremehed 
andsid enamlaste komissare 
valgetele välja... J a siis võttis 
revolutsioon tarvitusele ter­
rori. S e s t organiseeritud, ha­
ritud j a hästitoidetud rõhuja­
te va s tu tõusnud orjade nõr­
kust võ i s korvata vaid karmi 
karistuse ähvardus -— selles 
olid revolutsiooni j u h i d veen­
dunud. Diktatuur ei saa või­
mul p ü s i d a ilma terrorita. 
Halastamatus ja ju lmus on 
kodusõja lahutamatud joo­
ned. 

Liikluskuriteod kuuluvad 
meie kriminaalkoodeksi järgi 
siiamaani riiklike kuritegude 
hulka, mille eest o n ette näh­
tud kõrgeim kar is tusmäär . 
Karistusähvardus sa i Nõuko­
gude ühiskonna kõlblus- ja 
kriminaalnormiks. Avariitegi-
ja on rahvavaenlane ja tema 
"hävitamine nii kodanikuna 
kui füüsiliselt l e i a b üldist 
heakskiitu, see o n õilis tegu. 

Aastakümneid o n inimeste­
le sisendatud, et a n d a elu sot­
s ia l is t l iku omand i eest on 
nõukogude inimese ja koda­
niku kohus . Omand maksab 
raha, a g a inimene on "hinda­
matu". s.L ei m a k s a midagi. 
Muide, riigi vara päästmise 
nimel ohverda tud elu eest 
autasustatakse militsionääre 

postuumselt Punatähe orde­
niga ja eraisikuid ordeniga 
"Austuse märk". Nii et süm­
boolne hind siiski on. E n t on 
ka tasu sotsialistlikule oman­
dile t e k i t a t u d kahju ees t , 
sealhulgas avariis süüdiole­
k u eest Vastavalt Vene NFSV 
Kriminaalkoodeksi § 8 5 (ana­
loogilised paragrahvid on ka 
kõigi liiduvabariikide koodek­
sites) on süüdlase kõrgeim 
karistusmäär 15 aastat vaba­
dusekaotust. Muidugi viskle­
vad kaptenid siis õnne tuse 
korral meeleheitlikus lootu­
ses, et e h k pääseb juhtkon­
nale ette kandmata, või mis 
veel hullem, abi kutsumata. 

Kui ülemaailmne tsivilisee­
ritud merendus on oma ees­
märgiks kuulutanud inimelu 
kaitsmise merel, mis peegel­
dub ka vas tava rahvusvaheli­
se konventsiooni nimetuses, 
siis meie meremeestel on tei­
ne ülesanne — päästa laev. 
J a dokument, mis n ä e b ette 
kapteni tegutsemise avarii­
olukordades, on laeva pääst­
mise eeskiri. Laeva ees t tuleb 
võidelda lõpuni. Sellepärast 
on küllalt sagedased juhud , 
kus õnne tuse korral ei saa 
enam päästepaate vette lasta, 
sest laev o n juba liialt kree­
nis. Kehtivad normatiivdoku­
mendid teevad tegelikult lae­
vakaptenist sotsiaalselt ohtli­
ku isiku, kelle kohus o n vas­
tuolus meeskonna ja iseenda 
perekonna huvidega. 

12. j aanuar i l 1977 põrkas 
mootorlaev "Ivan Setšinov" 
Marmara merel kokku ühe 
välislaevaga j a tagajärjeks oli 
suur auk . Kapten I. Lensin 
püüdis 3 3 minuti j o o k s u l 
minna vajuva laevaga lähima 
madalikuni, et sellele sõites 
päästa laev, kuid ei saavuta­
nud oma eesmärki. Viivituse 
tõttu p ä ä s t e p a a t i d e vet te -
laskmisel s a i surma 2 1 mees­
konnaliiget. Hukkus k a kap­
ten ise. 

25. veebruaril 1981 uppus 
Jaapani mere l A. Ovtšinniko-
vi juhtimise all olev mootor­
laev "Komsomolets Nahhod-
ki" lasti nihkumise tagajärjel. 
Hukkus 3 5 inimest, nende 
hulgas k a kapten . Kolm 

meest, kes jõudsid parve ava­
da, pääse s id . E n n e laeva 
hukku said mõned laevaraa­
diojaamad kolmel korral hä­
dasignaali koos kutsungi ja 
õ n n e t u s s e s a t t u n u d laeva 
koordinaatidega. Pääsenud 
raadiojaamaülem A. Nikitin 
rääkis, et hädasignaali oli ta 
eetrisse andnud omal algatu­
sel, ku i mõistis, milline on 
olukord. Päästepaate mees­
konnale vette ei lastud. 

3 1 . detsembril 1983 uppus 
K a s p i a merel m o o t o r l a e v 
"Geoktšai" (kapten A. Lan-
dov), mis viis endaga mere­
põhja kõik kuusteis t mees­
konnaliiget ja kaks reisijat. 
Enne laeva hukku oli torm 
lah t i m u r d n u d l aad luug i . 
Laeva pardalt ant i avariira-
d iogramm (mitte hädas ig ­
naal), et trumm on üle ujuta­
tud j a laev raskesti juhitav. 
Päästevahendeid ei Kasuta­
tud. 

S u u r t v a s t u k a j a t ek i t a s 
mootorlaeva "Mehaanik Ta-
rassov" hukk 16. veebruaril 
1982. Selle kapten oli A. Bõl-
kin. Põhja-Atlandil kõva tor­
mi kät te sattunud laev vajus 
ligi 15 kraadi vasakule kree­
ni. Selgus, et trürnmis ei pi­
danud vastu raske lasti kin­
nitused ja lahtipääsenud trei-
ler lõi puruks veetsisterni . 
Laeva keresse sa t tus 140 ton­
ni vett. Kella kahe paiku öösel 
vajus laev juba 20 kraadi pa­
r e m a l e kreeni . Meeskond 
püüdis olukorda normalisee­
rida, aga see ei õnnestunud. 
15. veebruaril kella kaheksa 
paiku lõhkusid lained vööri-
ventilaatorid j a vesi hakkas 
tekkinud avauste kaudu lae­
va keresse tungima. Kell 8.10 
andis kapten esimese radio­
grammi, et laev on avariiolu­
k o r r a s . Meeskond p ü ü d i s 
a v a u s t kinni toppida, kuid 
t u l e m u s t e t a . U m b e s kell 
kümme õhtul vajus vöör vee 
alla. Kella 24 paiku viisid lai­
n e d minema ve t t e4as tud 
päästepaadi. Vette lasti täis­
puhu tud parv, mis oli kinni­
ta tud parda külge. 16. veeb­
ruari l kell 5.24 jõudis "Me­
haanik Tarassovi juurde üks 
Nõukogude kalalaev, aga siis 

Se l l ine on laevajuht töökoh t moodsal konteiner laeval "Trafalgar", mille DW on 3 5 000 
tonni . "Navigator" 1990, nr. 1 

oli juba hilja. Nelja minuti pa­
las t "Mehaanik Tarassov" up­
pus . Surma sai 32 inimest, 
kapten nende hulgas. 

Võiks tuua veel hulga näi­
teid, kui kaptenid võitlesid 
viimseni oma laeva eest j a 
h u k k u s i d koos selle n ing 
s u u r e o s a m e e s k o n n a g a . 
Kuid on ka vastupidine näide. 
14. märtsil 1987 kell 4.45 va­

ju s mootorlaev "Komsomolets 
Kirgizii", mille kapten oli V. 
Hurašev, Põhja-Atlandil tor­
mi käes 26 kraadi kreeni. 
Peamootor jäi seisma, laev 
kaotas juhitavuse. 5.18 käivi­
tati mootor, kuid vastulaine 
vigastas keret ja vesi hakkas 
sisse tulema. Kreen suure­
nes. 7.30 andis kapten avarii-
radiogrammi ja palus vasta­
val t l aevanduse ü l e m a V. 
Hartšenko korraldusele abi 
USA kaldakaitseteenistuselt 
Kolm Ameerika helikopterit 
võtsid peale 27 meeskonnalii­
get ia kapteni, kes nagu ikka 
l a h k u s laevalt v i imasena . 
Päästjad j a pääs te tud olid 
vastuvõtul president Reagani 
juures. . . 

Pärast kojujõudmist algata­
ti kapten Huraševi vastu kri­
m i n a a l a s i . Meremin i s t r i 
käskkirjaga võeti talt ära kap-
tenidiplom. Laevanduse par­
teikomitee heitis ta parteist 
välja. 5. augustil 1987 suri 
47-aastane kapten V. Hura­
šev ootamatult südame is-
heemiatõppe, jõudmata ära 
oodata, mil tema hea nimi 
taastatakse. Veel pärast kap­
teni surmagi urgitsesid asja 
kallal kõiksugu komisjonid, 
otsides kapteni tegutsemisest 
vigu, ehkki transpordiproku-
ratuur oli kriminaalasja kuri­
teo koosseisu puudumise tõt­
tu kahel korral lõpetanud. 

Kapten Huraševi s u r m a s 
polnud süüdi mitte üksnes 
repressiivsed meetmed, pea­
mine osa oli siin ehk nimelt 
aval ikul a rvamuse l . Kuna 
"Komsomolets Kirgizii" ava­
riid valgustati ka ajalehtedes 
ja televisioonis, siis tuli hul­
ganisti kirju, kus nõuti koh­
tumõistmist kapteni üle, kes 
"Reagani rõõmuks vilja upu­
tas". Seda, et keegi surma ei 
saanud, peeti loomulikuks. 
Meremehed olid saanud hea 
õppetunni. 

Muidugi on kaptenid ja lae-
vameeskonnad vaid väike osa 
nõukogude inimestest. Nen­
de õiguslik, seisund muutub 
alles si is , kui riigist s aab 
õigusriik, kui tootjate suhe­
tes t kaovad ideoloogilised 
dogmad ja määravaks saavad 
ma jandus l i kud s t i imul id , 
nagu see on mujalgi maail­
mas. 

Alles siis jõutakse selleni, et 
merel hoitakse eelkõige ini­
melu. J a arvestades meresõi­
duga seotud riski ning hinda, 
mida meremehed maksavad 
laeva huku korral, mõistetak­
se kaptenite j a lootside üle 
kohut ainult laeva alkoholi-
või narkootikumijoobes juhti­
mise ning hädasolijaiie abi 
osutamata jätmise eest — nii 
nagu see käib kogu maail­
mas. 

A. Baskin, 
Eesti Kapteni te Klubi 

auliige 
"Morskoi Ekspress 1990, 

nr. 2 
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MeresõcCa Läänemere põhjaosas 1941-44 
(Algus 26. veebruari "Eesti 

Meremehes") 
Vapustatud 

Mehed olid läbielatust nii­
võrd vapustatud, et nii mõnigi 
kaotas närvid. Üks hullus, 

jooksis metsajajäi kadunuks. 
Üks poolakas kiskus end rii­
dest lahti ja märatses. Teised 
valmistasid saarel põõsaste 
alla peiduurkaid ja kaevasid 
koopaid, kus püüti end varja­
ta. Mõned põgenesid saarelt 
paatidega, kuna hiljem avas­
tati, et mõned saareelanüce 
paadid puudusid. Ka nende 
saatus jäi teadmata. 

Tekkis toitlustuspröbleem, 
mis lahendati nii, et laeva 
meeskond koos kalatööstus 
Malahhoviga tõi laevast leiba 
ja konserve ning Prangli Kalu­
rite Ühingu laost anti välja kui­
vatatud soolakala umbes 10 
tonni ulatuses. Hiljem, kui ha­
kati Tallinna poole reisima, 
võtsid paljud neid kalu kaasa 
kui mälestusesemeid sellelt 
dramaatiliselt reisilt. 

Järgmisel päeval, 25. 
augustil pommitas üks saksa 

lennuk veel kord rannast um­
bes 300 m kaugusel seisvat 
laeva. Kaks ahtrit tabanud 
pommi panid laeva põhjale is­
tuma. Saarel toimus ka vene 
sõjaväelastelt relvade äravõt­
mine, mida toimetati "Eesti-
rannalt" pääsenud meeste 
poolt kapten Grossbergi juhti­
misel. Venelased põgenesid 
öösel paadiga, välja arvatud 
politrük, kes poos end kordoni 
lakas üles. 

Korraloomist saarel organi­
seeris alguses kapten Gross­
berg, hiljem aga kolonel Eng-
ma. Kõrge männi latva heisa­
ti Eesti lipp. Saarele saabus 
Loksa omakaitse paat, kus oli 
kaasas üks Saksa ohvitser ja 
kaks Soome armees teenivat 
eestlast. Üks neist oli põgene­
nud Soome Prangli kaudu ja 
ta tahtis tänada saare elanik­
ku Blomkvisti, kes talle varju­
paika andis. 

Omakaitselased viisid kohe 
kaasa neli raskelt haavatut, 
kes toimetatiNeemeltTallinna 
Keskhaiglasse. 30. augustil 
toimus teiste haavatute ja põ-

rutatute evakueerimine, kak­
ku umbes 80 isikut enamus 
neist raskete vigastustega. Ja 
siis toimetati paatidega 
mandrile ka teised ellujää­
nud. 

Kalmistu 
Laeva lähedale liivakaldale 

rajati "Eestiranna" kalmistu. 
Nelja meetri kõrgusele lihtsale 
puuristile paigutati laeva 
päästerõngas tekstiga: "Eesü-
rand 24.08.41". Esimeselpäe-
val maeti sinna "Jaan Erm ja 
13 tundmatut. Matusetalitu-
se pidas Haapsalu õpetaja 
Kütt. Hiljem uhtus meri välja 
veel laipu, kes samuti maeti 
ühiskahnistule. Samuti toodi 
laevast ja maeti mitu kotitätt 
pommist purustatud inimjää-
nuseid 

1. septembril andis saare 
komandant juhtimise üle 
Prangli elupõlisele vallavane­
male Johannes Sumbergile. 
Merel liikus siis veel venelaste 
laevu ja tehti isegi katseid 
taas Pranglil maabuda. Vene­
lased tulistasid Prangli paati 
"Morgan", kusjuures surmati 

kaks meest Ihasalust ja haa-
vati kaht meest Kölgastja Ver­
ner Aasleppa Aksüt 

Kuna mahajäetud "Eesttran-
nal" leidus ka rohkesti piiri­
tust, siis "evakueeritC' ka seda 
vedelikku. Vastava nõu puu­
dusel cli üks kohalik mees va­
lanud oma paadi piiritust täis, 

kuid tema suureks üllatuseks 
oli paaditõrv piirituses lahus­
tunud, nüetpaatclirandajõu-
des seest lumivalge. 

Nagu hiljem selgus, seisis 
"Eestirand" Prangli rannikul 
kuni 1946. CL, mil laev puksee­
riti Tallinna ja lammutati va­
narauaks, (järgneb) 

"Eestirannal" h u k k u n u t e ühishaud Prangli saarel 

Ühismatus "Eestirannal" hukkunute le Prangli saarel 28 . augustil 1941 

MERLE F 
Föxtrot » + 

finiš, f-iliini ületamine jahi 
poolt purjetamisvõisüustel; 
f-iliiniks on hrl. liin märgi ja 
kohtunikulaeva masti või li­
puvarda vahel, j ah t loetakse 
finišeerunuks, kui tema kere 
või normaalses asendis oleva 
meeskonna või taglase üks­
kõik milline osa ületab f-iliini 
kursiga võistlusraja viimase 
märgi suunast . Kui purjeta-
misjühistes on kehtestatud 
kontrollaeg, loetakse võistlus 
toimunuks, kui vähemalt üks 
jaht finišeerub kontrollaja 
piires. 

'Tinn", rahvusv. mono-
tüüpklassi, millesse kuulu­
vad vineerist, puidust või 
klaasplastist kerega üheme­
he svertpaadid (L 4,50, B 
1.51, T sverdita Q. 15. sverdi-
ga 0,85. S 10,0 m . kere mass 
105 kg). Kattaglasega ümar-
kaarelise kerega svertpaadi 
konstrueeris 1950 R. Sarby 
(Rootsi). Koos rooli-, sverdi, 
masti ja purjega peab "F". 
kaaluma 150 kg. Rahvusv. 
org. IFA (International F. As-
sociaüon). Korraldatakse EM-
ja MM-võistlusi. A-st 1952 
olümpiaklass. "F-e" ehitatak­

se ka Tallinna Spordilaevade 
Eksperimentaaltehases. 

FIO (lüh. ingliskeelsest väl­
jendist free in and out 'mak­
suvabalt sisse j a välja'), tähis­
tus ostumüügi tehingul, mis 
tähendab, et laevaomanik ei 
kanna lasti laadimis- j a lossi­
miskulusid. FIOS ehk FIO 
and stowed ('FIO j a 
stauitud'), tähistab seda, et 
laevaomanik on vaba ka 
stauimise ku ludes t 

fjord, l õ h a n g , pikk kitsas 
järsukaldaline hrl. hargnev 
sügav merelaht või väin, mil­
le põhjal on sageli põikläved. 
F-e esineb rühmiti Norras, 
Gröönimaal, Tšiilis, Uus-Me­
remaal, NSV Liidus Novaja 
Zemljal. Koola ja Tšuktši 
poolsaarel. Norra pikima f-i, 
Sognefjordi, pikkus on 180 
km, laius 1,5—6 km, suurim 
süg. 1308 m. Sügava vee j a 
tuulevarjuliste kallaste tõttu 
on f-des head sadamapaigad. 

flagman, (holi vlag 'lipp', 
man 'mees'), 1. laevastiku-
koondise (brigaadi, diviisi, es-

kaadri, flotilli, laevastiku) ju­
hataja. 2. auaste NSV Liidu 
sõjalaevastikus 1935—40 
(xmereväeauastmed). 

Flo-Flo, (ingl Jloat in Jloat 
out 'ujutatud sisse, ujutatud 
välja*), ka d o k k i a e v, ho­
risontaalse või kombineeri­
tud lastitöõtlusega xraskelas-
tilaev. Ballastisüsteemi abil 
viiakse F. poolsukeldunud 
asendisse, pontoon või praa­
mid lastiga sisenevad tagant 
lahtisesse laadruumi nagu 
sukeldunud ujuvdokki. Lae­
va kerkides asetuvad praa­
mid või pontoon koos lastiga 
laadruumi põhjale (sobivate 
kraanade olemasolul võib 
lasti pontoonilt üles tõsta j a 
pontooni enne laeva kerki­
mist laadruumist välja viia). 
Hrl. on F-F-l tekil liikuvad 
pukk-kraanad. Laad ruum 
suletakse tagant veetihedalt 
xrambiga j a pealtpoolt tuge­
vate pontoonkaantega. Nii 
saab F-F-l vedada ka veere­
mit, mis siseneb laadruumi 
rambi kaudu. Samuti on või­
malik paigutada lasti laad­
ruumi j a tekile (laadruumi 
kaantele) kraanade abil. Sel­

lised on NSV Liidu tarvis Soo­
mes ehiL F-f-d, esimene neist 
• Stahhanovets Kotov" (1978). 
Eritüüpi F-F-d on s u k e l ­
d u v a d p . l a t v o r m l a e -
v a d, mis veavad lasti ainult 
tekil, sukeldudes lastimise-
lossimise ajaks nii, e t laad-
tekk jääb vee alla. Selliste F-
f-dega veetakse hrl. ujuvaid 
puurimisplatvorme. 

Hotell, accomodation barge, 
ujuv hotell selleks kohanda­
tud laeval või pontoonalusel. 
F. võib olla pukseeritav või 
iseliikuv. Tuntuim f. a sub 
Suurel Vallrahul, 70 miili 
Austraaliast (paigutati koha­
le 1987. mahutab 150 külas­
tajat), selle pikkus on 90 m, 
laius 27 m ning veeväljasurve 
12 000 t merevee magesti 
võimsus 152 t magevett päe­
vas. F-l on ujumisbasseinid, 
tenniseväljakud (pontooni­
del), vee-, purje-ja allveespor­
di vahendid, veealused puh­
keruumid jm. Mõnes riigis on 
kasut. f-e ka vanglatena. 

flotill, 1. kala-, vaala- j t 
püügilaevade koondis. — 2. 
sõjalaevastiku koondis merel 
või siseveekogudel, mis võib 
hõlmata ka merelennuväe, 
merejalaväe ja rannakaitse 
väeosi. — 3 . merelennuväe 
koondis mõnedes välisriiki­
des. 

FOB (lüh. ingliskeelsest free 
tn board 'maksuvabalt 

pardale'), tähistus ostu-müü-
gitehingul, mis tähendab, et 
kauba ninnale lisatakse ka 
kauba sadamasse toimetami­
se j a laevale (kuni laeva ree­
linguni) laadimise kulud. 
FOB and stowed ('FOB j a 
stauitud*) tähistab seda, et 
laadimiskulud kannab täieli­
kult kauba müüja. 

foiniiklased.semi päritolu­
ga muinasrahvas Lähis-Idas. 
F. olid vanaaja südikamad 
meresõitjad j a oskuslikud 
laevaehitajad, nende kauba­
ta avastusretked ulatusid 
Briti saartele. Põhjamerele 
ning ümber Aafrika (Hanno). 
Nad rajasid alates II a-tuh. e. 
Kr. oma kaubanduskoloo-
niad Küprosele, Sardiiniasse, 
Sitsiiliasse, Hispaaniasse j a 
Põhja-Aafrikasse (neist kõige 
võimsamaks muutus Kartaa-
go) ning 11.—8. saj. e. Kr. va­
litsesid kogu Ida ja Lääne va­
helist kaubandust. Olid tun­
tud ka mereröövlitena. Segu­
nesid meie ajaarvamise esi­
mestel saj-tel teiste rahvaste­
ga. 

fokkmast, esimene mast 
purjelaeval (v.a. faulil j a ket­
sil). Täis- j a parklaeva, bar-
kantiini. brigantiini ja priki f. 
on täisraapurjestusega (''pur-
jestus), marsseilkuunari f. 
osalise raapurjestusega, kah­
vel- j a bermuudakuunaril pi-
kipurjestusega. 
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M adu 
Meremeestel on temaks pida­

da, laevas mämesuguseid loo-
mija linde. Sakslastel olid näi­
teks laevas suured saksa 
lambakoerad, keda kasutati 
sadamates tekivalvuritena. 
Kreeklased pidasid laevas 
elusloomi, et vajadusel oleks 
käepärast värske liha. Mõned 
meremehed armastavad enda 
lähedal hoida mitmesuguseid 
eksootilisi loomi ja linde. Alla­
kirjutanu on seilanud koos 
suure musta maoga — nasti­
kuga. Ekrave Teist maailmasõ­
da, aastad 1936Ja hiljem, di 
Eesti randades küllaltki sage­
li nastikuid ujumas. Vanarah­
vas teadis rääkida, et kui ma-

laevas 
dušid (metsusse) sigineb nii 
palju, et neid isegi merre Ja­
gub, tulevat varsti sõda... 

1938. aasta kevadsuvel 
sõitsime purjelaevaga "Säde' 
Hiiumaale Jausa lahte, et laa­
dida Orjaku sadama reidil 
laevale küttepuid. Oma. Orja­
ku! elavalt emalt kuulsin, et 
meres olevat usse väga. pagu 

Ja nad tulevat isegi õue. Lap­
sed ei Julgevat merre ujumagi 
minna, aga kõik Orjaku lap­
sed elasid suvel tavaliselt roh­
kem meres kui maaL Tallin­
nasse jõudsime oma laadun­
giga ühel ilusal juunikuu, pü­
hapäeval Et ilm oli kena. jalu­
tas sadamas palju rahvast Ja 

aü mõndagi huvitas meie lae­
vuke. Päriti, kust rannast küt­
tepuud (kasehalud) toodud, 
kui pagu süld maksab ning 
millal müüma hakkame. (Tol­
lal toodi randadest laevadega 
küttepuid ja müüdi neid otse 
laevast} Olin oma tööjärjega 
jõudnud niikaugele, et hakka­
sin oma magamisaset ära vii­
ma (vabavahis magasin väl­
jas värske õhu käes, sest lae-
vakubrikus oli Väolt soe), kui 
madratsi alt, minu peaaseme 
kahalt tuli nähtavale suur 
must, rahulikult kerasse tõm-
bunud uss. Ma ei osanud äkki 
midagi ette võtta. Ka rahvas 
kaüoU ussi märganud. Tõusis 
lärm. Uss vilksas vööri poole 
Ja kadus halgude aua. Sada­
makail olnud poisid Ja tüdru­
kud, hüppasid laevatekile ussi 

taga otsima. Kellegi käest 
luba küsimata asusid nad 
puuhalge kaüe loopima. Nõn­
da visati välja kogu laeva te-
kilaadung. kuid uss jäi leid­
mata. Küllap ta puges ankru-
ketti mööda läbi lüüsiaugu 
merre Ja ujus rahulikult mine­
ma. Uudishimulikke kogunes 
aina juurde, fotomehed oota­
sid, aparaadid võttevalmis, 
aga 'Jänesena'' Hiiumaalt Tal­
linnasse sõitnud reisija ei su­
vatsenud end enam näidata. 
Minule j äi hinge kohe tunne, et 
olin maganud, uss pea aü. Kui 
laev oli lossitud, alustasime 
taas Hiiumaale sõitu. See ku­

junes ebaharilikuks: sattusi­
me nägeva tormi kätte ja ainult 
suur õnn pääsus nii meid kui 
ka laeva. 

Ajalugu 
meie ümber 

on vaja 
jäädvustada 

Tormiga %r&ssgriln iil 
Tallinna sadamast väljusi­

me õhtul. Ilm oli illis, puhus 
kerge briis. Peagi jõid. Tallinna 
tornid ahtri taha. Meie Hiiu­
maa Männamaa küla meeste­
le kuuluv laev di uus Ja mees­
kond koosnes kolmest noorest 
poisist — vendadest Jöhan-
nes ja Meinhard Markustest ja 
allakirjutanust. Soodne tuul 
puhus kogu öö, aga hommikul 
pöördus tuul Westi, meile eba­
soodsasse suunda. Et edasi 
jõuda, tuli hakata loovima. 
Kuni Paldisfani aitas kuidagi 
minna, aga sealt edasi oli tuul 
meüe otse vastu Ja tugevnes 
üha. Tegemist oli Juba noore 
tormiga. "Jänesed" hüplesid 
laineharjadel ning meie väike 
laevuke nendel nagu laastu­
ke. Aga laev di uus ning me­
hed uljad Ja noored. Seetõttu 
meri meid oma tujudega esial­
gu ei heidutanud. Ajasime 
sõna otseses mõttes tormiga 
võidu. Tuul murdis laeva mõ­
nikord nii kreeni, et allatuule 
parras vajus vee alla. Sellele 
vaatamata kandis laev hästi 

; purje. See sõit di otsekui lae­

va mereomaduste katsesõü. 
Kui aga ühe halsiga Krass-
grundi lähedale olime Jõud­
nud, saime selgesti aru, et 
meie laev on Uiga valke nä 
suure tuulega sõidu jõtkarni-
seks. Meüe tulid vastu teised 
laevad, mis allatuule Paldiski 
lahte tormivarju pürgisid. Ka 
meie kipper otsustas nende 
eeskuju Järgida. Olime 
Krässgrundist umbes pooltei­
se müa kaugusel Vesi Krass-
grundü lausa tuiskas: mere-
koer näitas oma vihaseid 
hambaid ning oli valmis- Iga 
hetk meid oma küünte vahele 
haarama. Tuli kiiresti otsusta­
da, laev ümber halssida ning 
kurssi muuta. Vanad purje-
laevamehed teavad, kui ohtlik 

Ja raske on tormiga lSO'Jast 
pööret teha. Mina olin vööris, 
Meinhard laeva võorpurje 
(soonetj soodljuures valvel, et 
ümberhaLssvmisel soot õigel 
ajal imekiiresti sisse tõmmata 

Ja uuel kursil sooti Järele 
anda. Kipper Johannes pidi 
laeva ahtris toime tulema lae­
va juhtimise Ja tagumise purje 

(groot) soodiga. Järsku käis 
vatt raksatus, grootpuri lõi üle 
laeva ning laeva vöör pööras 
allatuult. Vahutav Kräss-
grundjäi meist maha Ja mere-
kaer saagita. Olgu öeldud, et 
Krassgrund on ohtlik veealus­
te karide ahelik, mis asub 
Pakri saare Ja Osmussaare 
vahel üsna rannasõiaulaeva-
deSaarvaani lahedal Aegade 
vältel onKrässgrundi kaljude­
le laevujooksnudja seal koos 
meeskondadega hukkunud. 
Meie aga viirasime soodid Ja 
"Sade" kihutas läbi mässava 
mere Paldiskilahe poole. Seal 
selgus, mis oli laevaga juhtu­
nud. Purunenud oli tagumise 
masti kjrootmastO ühe külje-
varvdi paar. Õnnekombel jõi 
mast püsa ja terveks. Suurte 
pirujutustega laks meü korda 
grootpuri aüa lasta, et mast 
püsti jääkski. Paldiski lahes 
oli pagu purjelaevu tormivar­
jus. Mele Jäime ankrusse otse 
Pakri saare lähedale. Tegime 
süüa, sõunekõhud täis ja heit­
sime suurest väsimusest ma­
gama. Järgmine päev sõudsi­

me paadiga Pakri saarele, et 
rcmdlasteleomahädakurtaja 
head nõu leida. Saarel elasid 
siis rannarootslased. Kui oli­
me oma paadi jõudnud maale 
vedada Ja küki poole astusi­
me, tormas äkki karja seast 
meie peale suur punane ja üli-
vihanepull. Ta möirgas, kraa­
pis maad ja vehkis sabaga, 
õnneks oli looma peremees 
meid märganud. "Ega ta oma­
dele Ja mandrünimestele mi­
dagi halba tee, aga hiidlast ta 
miskipärast ei salli, ühe pus-
kis vaeseomaks," lausus ta, 
kui pull Juba taras kinni oli. 
Kui olime oma loo vanale tuu­
lest Ja päikesest parkunud 
meremehele ära rääkinud, sõ­
nas too piipu popsutades: 
"Poisid, teil oli õnne kui tõrva, 
et elu Ja terve nahaga pääse­
sile. Loovida tühja laevaga 
sellise tormi käes on hulljul­
gus. Aga kas te ka teate, kui 
palju purjelaevu on noorte me­
remeeste hulljulguse tõttu 
hukka saanud?" 

Manivald Kulk 

Kül Tallinna Tütarlaste Kom­
mertsgümnaasiumi hoone 
1912. aastal valmis, ei näinud 
keegi undki seUest, et aula 
keskmine uks hiljem nii väär­
tusliku taiesegd kinni kaetak­
se. Võib-oila mäletab keegi, 
mb aastal see loodi? 

Eesti Merehariduskeskuse 
ülema sõnul on meil viimaseid 
päevi võimalus lugeda, kui kit­
sastes ja niisketes ruumides 
pidi Eesti Vabariigi ajal mere­
meheks õppima. Võib-oila 
mäletab keegi taiese autorit­
ki? 

Märganud ajaloolist enda 
umber, rutakem jäädvusta­
ma, enne kui see kaob. 

Dmit r i Prantsu foto 

Eesti Merelaevanduse 
laevade asukoht seisuga 
25. märts (peadispetseri 
osakonna andmeil): 

"IVAN BABUŠKBV" — teel 
Tallinnast Houstonisse 

"70-LETUE OKTJABRJA" — 
Tallinnas 

-VIKTOR BAKAJEV" — teel 
Leningradist New Orleansi 

"KRISTJAN PALUSALU- — 
Galvestonis 
-VIKTOR KINGISSEPP- * — 

remondis Ujitšovskis 
-SKULPTOR MATVEJEV — teel 

Ventspilsist New Orleansi 
-NIKOLAI JANSON" — tel 

Larnacast Zeebrüggesse 
"BORISS BUVTN" — Delfzeilis 
"NIKOLAI VILKOV" — teel 

Bilbaost Riiga 
"TIMUR FRUNZE- — Abidjanis 
"ALEKSANDR OSSIPOV" — teel 

Hamburgist Limassoli 
-LENINSKAJA GVARDUA- — 

Tallinnas 
"ALEKSANDRA ARTJUHHINA" — 

Tallinnas 
"ANDREI ANDREJEV" —Bandjulis 
"MAKSIM LTTVINOV" — teel 

Cadizist Esbjergi 
"PJOTR KRASSIKOV" — teel 

Neile, kes ootavad 
Tallinnast Las Pahnasesse 

"VASSILI SELGUNOV — 
Conakrys 

-JOSSIF DUBROVINSKI" — 
Norrkõpingis 

-NIKOLAI ŠVERNIK" — Cotonous 
-JOHANNES LAURISTIN- — 

Tallinnas 
"JAAN ANVELT" — Bandjulis 
-OLGA VARENTSOVA- — 

Santoses 
"IVAN RUSS A KO V —teel Rouenist 

*A VEL DAUGE" —Bandjulis 
"MIHHAIL KEDROV" — teel 

Oskarshamnist Bengazisse 
"IVAN BELOSTOTSKT — Luandas 
"ALEKSANDR VINOKUROV" — 

teel Las Palmasest Alborgi 
"VERA LEBEDEVA- — 

Rotterdamis 
"IVAN POKROVSKP — teel 

Abidjanist Santa Cruzi 
" VILJANÖ" — Kaliningradis 
"GRUMANT" —Triestis 
"GULBENE" — remondis Loksal 
"KOHTLA" — Avüesis 
" KÕPU" — teel Cadizist Ta 11 inna 

-PAIDE" —Tallinnas 
-POVENETS" — teel Kaliningradist 

Palamosesse 
"RISTNA" — teel Sakmikist 

Monfalconesse 
-HELTERMAA" —Tallinnas 
-SEGEŽA- — teel Iljitsovskist 

Kopari 
"OSVALD TUUL" — teel Tallinnast 

Hulli 
-HUDOŽNTK NESTEROV" — teel 

Tallinnast Casteüon de la Pia nässe 
"IVAN RABTŠINSKT — teel 

Annabast Genti 
"ARNOLD SOMMERLING" — teel 

Akkabast Bilbaosse 
"HUDOŽNTK PIMENOV" — 

Jeddah's 
"HUDOŽNTK KORIN" —Tallinnas 
"JURI KLEMENT JEV" — Arhusis 
"KAPTEN VOOLENS" — teel 

Rochefortist Bremen isse 
"MEHAANIK KRULL" —Tallinnas 
"JUNÕIPARTTZAN" —Tallinnas 

."KESSULAID" — teel Helsinkist 
Arhusi 

"VHRELAID" —Tallinnas 
"MAMLATD" — remondis Havre'is 

"SUURLAID" — Helsinkis 
"HEINLAID" — Helsinkis 
"VASSILI KUTSER" — 

Kristiansandis 
"FRTTZIS G AILIS" — Rotterdamis 
-GLEB SEDIN" — Rotterdamis 
"FRITZIS ROZIN" — teel 

Kristiansandist Tallinna 
"AUGUST KULBERG" — 

Moerdijkis 
-AMBLA" — Parainenis 
-ANDJAFELD" —Bremenis 
"AEGNA" — teel Ventspilsist 

Rotterdami 
"KABONA" — Hamburgis 
"MOHNI- — teel Emdenist Tallinna 
-RAPLA" — remondis Loksal 
"SEMJON ROŠAL- — Rotterdamis 
-TERIBERKA- —Tallinnas 
-VIRTSU- — Parainenis 
-KARL KRUŠTETN- —Tallinnas 
"OSMUSSAAR" —Bremenis 

' "OTEPÄÄ" — remondis Loksal 
"TAHKUNA" — teel Ventspilsist 

Rotterdami 
"ARNOLD VETMER" — teel 

Tallinnast K0benhavni 
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